
Silence on détourne!

[Entrée en trébuchant...]
C'est bon j'y vais! On n'est pas à 2 minutes près faut pas pousser! 

Bonsoir quand même!

Pour ceux qui ne me connaissent pas, je me présente, je suis le P.I.A.F., le Propos 
Introductif Animé et Fictionnel (Propos Introductif parce que c'est avant le film, Animé, 
parce que je ne suis pas encore mort, et Fictionnel parce que je raconte n'importe quoi, 
surtout quand il s'agit du remboursement des places à ceux qui n'auraient pas aimé le 
film!!! Gardez bien ça en tête pour tout à l'heure!) et pour ceux qui me connaissent vous 
savez que je finis toujours mes interventions par le titre du film que vous êtes venus voir. 
Lendemain du 14 juillet oblige vous allez assister à une petite révolution! Je ne finirai pas 
par le titre du film!

Je crache le morceau tout de suite comme ça on est débarrassé, on va pas brouter 
autour du pot pendant 107 ans, même si je parle espagnol comme une vache française, 
vous êtes venus voir La cara oculta!!!
Non?? Vous n'avez pas pu vous tromper de salle, y'en a qu'une! Vous vous êtes trompés 
de jour! C'est ça! [Claquement de langue, de mains!] Aïe! Ach!!!

Fernand et Mireille au téléphone hier soir à 23h15:
On va voir inside demain soir au ciné? Blablablabla...
Ils  raccrochent à 4h du mat' après un dernier: c'est bon pour le cinéma alors?
Du coup hier aujourd'hui demain, après une nuit blanche ce n'est plus très clair!

Si vous pensiez venir voir Faust, c'est la bonne heure, mais c'est demain! Enfin vous 
pouvez rester, ici on ne passe que des bons films; d'ailleurs le président du cinéma Bel-Air 
s'est engagé à rembourser les places à ceux qui n'auraient pas aimé le film! N'oubliez 
quand même pas le F du PIAF, ça veut dire Fictionnel!!! Je ne voudrais pas avoir d'ennuis 
avec le président du ciné! Je ne sais pas si vous le connaissez, une vraie armoire à glace, 
pas commode! 

Quoi qu'il en soit pour Faust, bizarrement le titre n'a pas été traduit parce que je 
comprends pas bien la traduction du titre La cara oculta. Mon traducteur électronique me 
dit La face cachée, ça colle avec le synopsis; d'ailleurs j'ai eu beaucoup de chance sur ce 
coup-là parce que d'habitude c'est pas très fiable le dico électronique, tu l'as souvent dans 
le baba! Il m'aurait traduit La fesse crashée je me serais méfié mais vous serez d'accord 
avec moi, la traduction du titre ça doit être une erreur le cid à la rigueur mais un cid! Je 
ne parle même pas des fautes d'orthographe!! Et en plus en un seul mot! Corneille doit se 
retourner pas mal de fois dans sa tombe!!!Un cidre à la limite, mais bien frais alors! Il fait 
tellement chaud à l'intérieur ici ç'aurait été un titre désaltérant ça un cidre! Avec ou sans 
boisson fraîche, je vous souhaite un bon film quand même! 
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